
Culturas de la comunicación, entre las tradiciones espirituales y la palabra digital. 
 
Esta presentación desea subrayar un aspecto que postulamos asociado a la dinámica de las 

corrientes espirituales: las concepciones y experiencias del lenguaje y la comunicación 

(“ideologías lingüísticas”1).  Entre 2017 y 2018, la autora promovió una serie de encuentros 

sobre la diversidad lingüística vinculada a las diversas tradiciones espirituales en la ciudad de 

Barcelona. El objetivo era llamar la atención sobre un hecho. La diversidad lingüística y 

religiosa suele ‘catalogarse’, describirse en términos de categorías/ códigos, invisibilizando las 

diversas concepciones y experiencias del lenguaje y la comunicación vehiculadas por esas 

fuentes de diversidad. Las tradiciones espirituales (sus implícitos programas de 

“comunicación radical”) son un lugar privilegiado para observar las ideologías lingüísticas y 

comunicativas alternativas a la ideología lingüística moderna y secular. Las ‘lenguas 

modernas’ emergieron de una determinada agenda antropológica/ político-cultural, 

informadas por la que se vino en denominar ideología lingüística europea 

estándar2. Actualmente, el tratamiento tecnológico del lenguaje lleva al extremo esa noción 

y, al parecer, la asume como universal (lenguaje como mera representación, forma 

desvinculada del significado y la referencia, etc.). Un lenguaje procesado que en muchos casos 

se vive como simulacro. La presentación propone una secuencia de cuestiones: ¿Podríamos 

establecer alguna correlación entre esa cultura comunicativa que impregna capilarmente 

nuestro entorno y la fuerza renovada de esos programas de “comunicación radical” que 

denominamos tradiciones espirituales? ¿Hasta qué punto un enfoque postsecular del 

lenguaje y la comunicación, animado por la visibilidad social de las tradiciones espirituales 

diversas, contribuiría a iluminar las transformaciones contemporáneas de la comunicación 

humana?  
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1 En el marco de la antropología lingüística. 
2 “Standard Average European” linguistic ideology . Basada en “el dualismo entre palabras y cosas; habla versus 

acción; hechos del mundo versus modos de hablar sobre ellos…” Rumsey (2009). Rhetoric, truth, and the work 

of trope en Culture and Rhetoric (ed. I. Strecker y T. Stephen). 
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